
 

  
 
 

 
 
 
                            
 

Schede tecniche  
 

Gruppo combinato 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fornito dal costruttore 



Coppia Massima - Maximum Torque - couple Maximal - Maximal Torque -Torque Máxima NM
Regime o intervallo corrispondente - At speed - Á la vitesse - A la velocidad RPM

= n/1 1500 1600 1740 1800 2000
= kW 72,7 75,5 78 81 84
= CV 99 103 106 110 114,5

32

 50 Hz    
rpm 1500

60 Hz     
rpm 1800

KVA60   
kW 48

KVA 66  
kW 58,4

400/230 V 400/230 V

 50 Hz 60 Hz

Rapp. 1 : 1,16

   PTOUSCITA PRIMARIA - Primary output - Sortie primaire - Salida primaria
POTENZA ALL'ALBERO PTO  - PTO shaft power - Puissance à l'arbre PTO - Potencia en el eje PTO  CV                   

VELOCITÁ DI ROTAZIONE - Rotation speed - Vitesse de rotation - velocidad de rotación                      RPM

ALBERO SCANALATO - Splined shaft - Arbre cannelé - Eje estraiado                                                        inch

Potenza Continua - Continuous Rating - Puissance Continue - Potencia continuada ISO 3046/1"A" 

GENERATORE ELETTRICO - Electric Generator - Générateur Électrique - Generador Eléctrico

Riduttore di velocità con rapporto di riduzione 

N° poli

= water cooled

= 525

PERFORMANCES DU GROUP 
(ISO 8528/1)

Voltage disponible aux bornes   
de sortie

Speed reducer with reduction ratio

Potenza - Power - Puissance - Potencia

Cilindrata - Displacement - Cylindrée - Cilindrada                                                                           cm3
Cilindri - Cylinders - Cylindres - Cilindros                                                                                             N°

MODELLO -  MODELS - MODELLES -  MODELO                                                         FPT126GCM150+50kW+PTO                                                      
Motore - Engine - Moteur - Motor

= 93 kW - HP 126 @ 2300 RPM

= 4,5
= 4L

= N45 MSTA 20.50 - TIER II 

Prime power at                               
Cos φ 0,8

Puissance en service continu Cos 
φ 0,8

Réducteur de vitesse avec un rapport de réduction

                                                                               g/kWh = 208 @ 1400 RPM 
1714,0

USCITA SECONDARIA - Secondary output - Sortie secondaire - Salida secondaria RPM 1500

Reductor de velocidad con relación de reducción

16

Modello - Model - Modèle - Modelo

Raffreddamento - Cooling - Refroidissement - Enfriamiento 

RIUTTORE DI VELOCITÀ - Speed Reducer - Ralentisseur - Reductor de Velocidad Mod. GCM 175/150

15,414,6

= FPT IVECO

= 1250

Consumo specifico - Specific fuel consumption - Consomm. Spécifique - Consumo específico 
= l/h

Tensión disponible a la 
bornera

ALTERNATORE ALTERNATOR

PRESTAZIONI DEL GRUPPO  
(ISO 8528/1)

EQUIPMENT SPECIFICATION 
(ISO 8528/1)

Tensione disponibile                       
ai morsetti

Potencia en servicio continuo 
Cos φ 0,8

Voltage available to the terminals

Potenza in Servizio Continuo  
Cos φ 0,8

PRESTACÓN DEI GRUPO  
(ISO 8528/1)

Synchrone avec régulation 
électrique de la tension

Sincrónico con regolactión    de 
la tension

± 0,1%

Costruttore e tipo Brand and model Costructeur et modèle Costructor y tipo

classe isolamento 
statore/rotore

Stator/rotator insulation Classe isolation stator/rotor
Clase de isolamento 

estador/rotor
H

ALTERNATEUR ALTERNADOR
MECC ALTE                         ECP28-

VL/4A
Sincrono con regolazione 
elettronica della tensione

Synchronous wit electronic 
governor voltage

4No.Pole

Degré de protection Grado de proteciónProtection level IP 23

1740

Potenza continua P.R.P. Continuos power P.R.P. Puissance continue P.R.P. Potencia continua P.R.P. kW 48

Grado di protezione

N° pôles N° polos
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